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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY

IMPORTANTE, CONSERVAR PARA FUTURAS CONSULTAS: LEER DETENIDAMENTE.

IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
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WARNING:
● CHOKING HAZARD—Small parts. Not for children under 3 years.
● Only allowed for adults to install, keep children away.
● Place it on a flat and clean floor, Check all the parts are well connected before use.
● This product is suitable for kids aged from 3-12.
● Maximum Weight Capacity of Chair: 100 Kg; Maximum Weight Capacity of Table: 80 

Kg.
● Please be extra careful and operate correctly when adjusting the height and the desk 

board.
● DO NOT place this product near a window as it can be used as a step by the child 

and cause the child to fall out of the window.
● Be aware of the risk of open fires and other sources of strong heat in the vicinity of 

the product.
● DO NOT place this product near a window where cords from blinds or curtains could 

strangle a child.

MAINTENANCE & CARE
● Traces left by water-based pens such as pencils, pens, and water color pens can be 

wiped with water.
● Traces left by oily pen can be wiped by alcohol and balm.
● The desk board is moisture proof and scratch-resistant, But please do not use any 

blade to scratch lt. 
● Keep all instructions and parts relating to this product for future reference.

ADVERTENCIA:
● PELIGRO DE ASFIXIA: Incluidas piezas pequeñas. No es adecuado para los niños 

menores de 3 años.
● La instalación sólo se puede realizar por los adultos, mantenga a los niños alejados 

al instalar el producto.
● Colóquelo sobre un piso plano y limpio. Verifique si todas las piezas estén 

conectadas adecuadamente antes de utilizarlo.
● Este producto es pto para los niños de 3-12 años.
● Maximale Gewichtskapazität des Stuhls: 100 Kg; Maximale Gewichtskapazität des 

Tisches: 80 Kg
● Tenga mucho cuidado y opérelo de manera correcta al ajustar la altura y el tablero 

de escritorio.
● NON posizionare il prodotto vicino a una finestra, poiché potrebbe essere utilizzato 

come gradino dal bambino e causarne la caduta dalla finestra.
● Stare attento al rischio di fuochi e di altre fonti di forte calore nelle vicinanze del 

prodotto.
● NON posizionare il prodotto vicino a una finestra dove le corde delle tende o delle 

tapparelle potrebbero strangolare il bambino.

MANTENIMIENTO Y CUIDADO
● Los rastros dejados por los bolígrafos a base de agua , por ejemplo, lápices, plumas 

y plumas de acuarela se pueden limpiar con agua.
● Los rastros dejados por los bolígrafos a base de aceite se pueden limpiar con 

alcohol y bálsamo.
● El tablero de escritorio es a prueba de humedad y resistente a los arañazos, sin 

embargo, no utilice ninguna hoja de cuchilla para rayarlo.
● Guarde todas las instrucciones y piezas relativas juntas con este producto para las 

referencias futuras.

EN

ES
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ADVERTÊNCIA:

● CHOKING HAZARD: Incluindo peças pequenas. Não adequado para crianças com 
menos de 3 anos de idade.

● A instalação só pode ser realizada por adultos, mantendo as crianças afastadas 
quando da instalação do produto.

● Colocá-lo sobre um chão plano e limpo. Verificar se todas as peças estão ligadas 
correctamente antes de usar.

● Este produto é adequado para crianças de 3 a 12 anos.

● Maximale Gewichtskapazität des Stuhls: 100 Kg; Maximale Gewichtskapazität des 
Tisches: 80 Kg

● Ter muito cuidado e operá-lo correctamente ao ajustar a altura e o tampo da 
secretária.

● NÃO coloque este produto perto de janelas, caso contrário as crianças podem usá-lo 
como um degrau e fazê-las cair da janela.

● Estar consciente do risco de chamas abertas e outras fontes de calor intenso perto 
do produto.

● NÃO coloque este produto perto de janelas, pois os cordões das persianas ou 
cortinas podem sufocar as crianças.

MANUTENÇÃO E CUIDADOS

● Vestígios deixados por canetas à base de água , por exemplo, lápis, canetas e 
canetas de aguarela podem ser limpos com água.

● Os vestígios deixados por canetas à base de óleo podem ser limpos com álcool e 
bálsamo.

● O tampo de secretária é à prova de humidade e resistente a riscos, no entanto, não 
usar lâminas de barbear para o arranhar.

● Manter todas as instruções e peças relacionadas com este produto em conjunto para 
referência futura.

PT
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TOTAL 2 BOXES -1/2

K 1

J 1I 1

E 1D 1

C 1B 1A 1

H 1G 1

F 1

M 1 N 1 O 1

P 1 Q 1 R 1

V 1U 1

X 8

W 8T 6

S 12
+2(spare)

Y 4 Z 8 L 12
+2(spare)
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B1 1 C1 1A1 2

E1 1 F1 1D1 1

H1 2 I1 4G1 1

K1 1 L1 8J1 1

TOTAL 2 BOXES -2/2

M1 8

(Pre-Installed)
(Preinstalado) 
(Pré-Instalado)

(Pre-Installed)
(Preinstalado) 
(Pré-Instalado)

(Pre-Installed)
(Preinstalado) 
(Pré-Instalado)
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(Pré-Instalado)
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(Preinstalado) 
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Wx8

Xx8

Sx12

Tx6
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Lifting

Insert the U (crank handle) into the hole on the left. If you want to rise, turn the 
crank handle counterclockwise, and if you want to descend, turn the crank handle 
clockwise. The right side is the opposite.

U

Levantando

Introduzca la U (manivela) en el agujero de la izquierda. Si quiere subir, gire la 
manivela en sentido contrario a las agujas del reloj, y si quiere bajar, gire la 
manivela en sentido de las agujas del reloj. El lado derecho es el opuesto.

Elevação

Inserir o U (manivela) no orifício à esquerda. Se quiser subir, rode a manivela no 
sentido contrário ao dos ponteiros do relógio, e se quiser descer, rode a manivela no 
sentido dos ponteiros do relógio. O lado direito é o oposto.

UP
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02

01L1x4
M1x4

L1x4
M1x4

(Pre-Installed)
(Preinstalado)
(Pré-Instalado)

M1

M1

(Pre-Installed)
(Preinstalado)
(Pré-Instalado)

(Pre-Installed)
(Preinstalado)
(Pré-Instalado)

M1
M1

(Pre-Installed)
(Preinstalado)
(Pré-Instalado)

I1x4
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(Pre-Installed)
(Preinstalado)
(Pré-Instalado)

Instructions

Rotate A out a little, pull B out and rotate it to a 
certain angle, hold both sides of the chair legs 
C and D, Move up/down at the same time, and 
finally, return A and B to their original position.

Instrucciones

Gira A un poco hacia fuera, tira de B y gírala 
hasta un cierto ángulo, sujeta ambos lados de 
las patas de la silla C y D, muévete hacia 
arriba/abajo al mismo tiempo, y finalmente, 
devuelve A y B a su posición original.

Instruções

Rodar A um pouco, puxar B para fora e rodá-lo 
para um determinado ângulo, segurar ambos 
os lados das pernas da cadeira C e D, mover 
para cima/baixo ao mesmo tempo, e 
finalmente, retornar A e B à sua posição 
original.

03

04

H1x2
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